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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS RESOLUTION

om förslaget till Europaparlamentets och rådets beslut om utnyttjande av Europeiska 
fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 13 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet 
och kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (Spaniens 
ansökan EGF/2013/008 ES/Comunidad Valenciana − textilier)
(COM(2014)0045 – C7-0019/2014 – 2014/2013(BUD))

Europaparlamentet utfärdar denna resolution,

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(COM(2014)0045 – C7-0019/2014),

– med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av den 
20 december 2006 om upprättande av Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter1,

– med beaktande av rådets förordning (EU, Euratom) nr 1311/2013 av den 2 december 2013 
om den fleråriga budgetramen för 2014–20202, särskilt artikel 12,

– med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i 
budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning3 (interinstitutionella avtalet av den 
2 december 2013), särskilt punkt 13,

– med beaktande av det trepartsförfarande som föreskrivs i punkt 13 i det interinstitutionella 
avtalet av den 2 december 2013,

– med beaktande av skrivelsen från utskottet för sysselsättning och sociala frågor,

– med beaktande av betänkandet från budgetutskottet (A7-0158/2014), och av följande skäl:

A. Europeiska unionen har inrättat lagstiftnings- och budgetinstrument för att ge 
kompletterande stöd till arbetstagare som drabbats av effekterna av genomgripande 
strukturförändringar inom världshandeln och för att underlätta deras återinträde på 
arbetsmarknaden.

B. Unionens ekonomiska stöd till arbetstagare som har blivit uppsagda bör vara dynamiskt 
och ges så snabbt och effektivt som möjligt enligt Europaparlamentets, rådets och 
kommissionens gemensamma uttalande, som antogs vid förlikningsmötet den 
17 juli 2008, och med vederbörlig hänsyn till det interinstitutionella avtalet av den 
2 december 2013 när det gäller antagandet av beslut om utnyttjande av fonden.

C. Spanien har lämnat ansökan EGF/2013/008 ES/Comunidad Valenciana − textilier om 

1 EUT L 406, 30.12.2006, s. 1.
2 EUT L 347, 20.12.2013, s. 884.
3 EUT C 373, 20.12.2013, s. 1.



PE528.102v02-00 4/16 RR\1022052SV.doc

SV

ekonomiskt stöd från fonden med anledning av att 560 personer blivit uppsagda vid 
198 företag som är verksamma i Nace rev. 2 huvudgrupp 13 (Tillverkning av textil)1 i 
Nuts II-regionen Comunidad Valenciana (ES52), varav 300 arbetstagare omfattas av 
åtgärder finansierade av fonden under referensperioden 1 november 2012–1 augusti 2013.

D. Ansökan uppfyller kriterierna för stöd enligt förordningen om Europeiska fonden för 
justering för globaliseringseffekter.

1. Europaparlamentet delar kommissionens åsikt om att villkoren för ekonomiskt stöd enligt 
artikel 2 b i förordningen om Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter är 
uppfyllda och att Spanien därför är berättigat till ekonomiskt stöd enligt denna förordning. 

2. Europaparlamentet noterar att de spanska myndigheterna lämnade in sin ansökan om 
ekonomiskt stöd från fonden den 8 oktober 2013 och att kommissionen gjorde 
bedömningen av denna ansökan tillgänglig den 28 januari 2014. Parlamentet uppskattar 
den snabba bedömningsperioden på fyra månader. 

3. Europaparlamentet anser att uppsägningarna inom textilföretagen i Comunidad 
Valenciana är kopplade till strukturförändringar i världshandeln till följd av 
globaliseringen, och hänvisar till Världshandelsorganisationens (WTO) övergångsavtal 
om textil och konfektion som löpte ut i slutet av 2004 och den ökade exponeringen för 
internationell konkurrens, särskilt från Kina och andra sydostasiatiska länder, vilket har 
medfört en kraftigt ökad textilimport till unionen och att unionen har förlorat 
marknadsandelar på de internationella textilmarknaderna.

4. Europaparlamentet noterar att Comunidad Valenciana har drabbats allvarligt av 
globaliseringen och att arbetslösheten första kvartalet 2013 uppgick till 29,19 procent. 
Parlamentet välkomnar att regionen på nytt utnyttjar stöd ur fonden för att minska den 
höga arbetslösheten genom att för andra gången ta itu med uppsägningar i textilbranschen.

5. Europaparlamentet gläder sig över att Comunidad Valenciana faktiskt ansöker om stöd 
och utnyttjar fonden för att hantera problem på sin arbetsmarknad som kännetecknas av en 
hög andel små och medelstora företag. Parlamentet påminner i detta sammanhang om att 
regionen redan har ansökt om stöd från fonden för textil-, keramik-, naturstens- respektive 
byggsektorn. 

6. Europaparlamentet understryker fondens kapacitet att bidra till att hantera bräckliga 
sysselsättningssituationer i de regioner som är beroende av traditionella branscher såsom 
textil- eller byggindustrin. Parlamentet betonar att denna kapacitet är beroende av de 
nationella och lokala myndigheternas beredvillighet och effektivitet att ansöka om stöd 
från fonden.

7. Europaparlamentet noterar att det hittills har kommit in elva ansökningar2 om stöd från 

1 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1893/2006 av den 20 december 2006 om 
fastställande av den statistiska näringsgrensindelningen Nace rev. 2 och om ändring av rådets 
förordning (EEG) nr 3037/90 och vissa EG-förordningar om särskilda statistikområden (EUT L 393, 
30.12.2006, s. 1).

2 EGF/2007/005 IT Sardegna, COM(2008)0609; EGF/2007/006 IT Piemonte, COM(2008)0609; 
EGF/2007/007 IT Lombardia, COM(2008)0609; EGF/2008/001 IT Toscana, COM(2008)0609; 
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fonden från textiltillverkare, och att samtliga hänvisar till den globaliserade handeln, och 
att regionen Comunidad Valenciana redan har lämnat in sex ansökningar till fonden: i 
september 20091 (keramik), mars 20102 (natursten), mars 20103 (textil), juli4 och 
december 20115 (byggbranschen respektive skor) och 20136 (byggnadsmaterial).

8. Europaparlamentet ser positivt på att de spanska myndigheterna, i syfte att snabbt ge 
arbetstagarna stöd, den 1 januari 2014 beslutade att inleda de individanpassade åtgärderna 
långt innan det slutliga beslutet fattades att bevilja stöd från fonden för det föreslagna 
samordnade paketet.

9. Europaparlamentet noterar att det samordnade paketet med individanpassade tjänster som 
ska finansieras innehåller åtgärder för återinträde på arbetsmarknaden för 300 uppsagda 
arbetstagare, exempelvis kartläggning, yrkesvägledning, rådgivning, utbildning 
(utbildning i övergripande färdigheter, yrkesutbildning, utbildning på arbetsplatsen, 
företagarutbildning), stöd till företagande, stöd till intensivt jobbsökande, incitament 
(jobbsökarbidrag, stöd för att starta företag, incitament att söka jobb, resebidrag och 
bidrag till personer med omsorgsansvar). 

10. Europaparlamentet välkomnar att arbetsmarknadens parter, däribland fackföreningar 
(UGT-PV, CCOO-PV), hördes när ansökan till fonden utarbetades och enades om att 
bidra med 10 procent av den nationella medfinansieringen av de totala kostnaderna för 
åtgärderna, och att en politik för jämställdhet och icke-diskriminering kommer att 
tillämpas under de olika etapperna av genomförandet av fonden och de åtgärder som 
finansieras.

11. Europaparlamentet påminner om vikten av att förbättra de uppsagda arbetstagarnas 
anställbarhet med hjälp av anpassad yrkesutbildning och att erkänna den kompetens som 
förvärvats under hela yrkeslivet. Parlamentet förväntar sig att den utbildning som erbjuds i 
det samordnade paketet ska anpassas inte bara till de uppsagda arbetstagarnas utan också 
till det befintliga näringslivets behov.

12. Europaparlamentet välkomnar att det samordnade paketet inbegriper yrkesutbildning, 
inriktad på sektorer där det finns eller förväntas finnas sysselsättningsmöjligheter, samt 
arbetsplatsbaserad utbildning utformad för de framtida behoven hos de lokala företagen.

13. Europaparlamentet beklagar att kommissionens förslag inte innehåller någon beskrivning 
av de uppsagda arbetstagarnas utbildningsstruktur.

EGF/2009/003 LT Alytaus Textile, COM(2008)0547; EGF/2009/005 ES Cataluña, COM(2009)0371; 
EGF/2009/001 PT Norte-Centro, COM(2009)0371; EGF/2009/004 BE Oost en West Vlaanderen 
Textiel, COM(2009)0515; EGF/2009/005 BE Limburg Textiel, COM(2009)0515, EGF/2010/009 ES 
Comunidad Valenciana, COM(2010)0613 och EGF/2013/008 Comunidad Valenciana (det aktuella 
ärendet).

1 EGF/2009/014 ES Comunidad Valenciana keramik, COM(2010)0216.
2 EGF/2010/005 ES Comunidad Valenciana huggning, formning och slutlig bearbetning av sten, 
COM(2010)0617.
3 EGF/2010/009 ES Comunidad Valenciana, COM(2010)0613.
4 EGF/2011/006 ES Comunidad Valenciana byggbranschen, COM(2012)0053.
5 EGF/2011/020 ES Comunidad Valenciana skor, COM(2012)0204.
6 EGF/2013/004 ES Comunidad Valenciana byggmaterial, COM(2013)0635.
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14. Europaparlamentet noterar att det samordnade paketet omfattar ekonomiska incitament för 
arbetssökande (schablonbelopp på 300 EUR), resebidrag, stöd till annan sysselsättning 
(upp till 350 EUR) och bidrag för omsorgsansvar. Parlamentet välkomnar att det totala 
beloppet för ekonomiska incitament är relativt begränsat och gör det möjligt att avsätta 
största delen av bidraget för utbildning, rådgivning, stöd till arbetssökande och stöd till 
företagande.

15. Europaparlamentet noterar att det aktuella ärendet på ett typiskt sätt återspeglar det sociala 
och ekonomiska landskapet i en region vars lokala ekonomi kännetecknas av en stor andel 
små och medelstora företag.

16. Europaparlamentet noterar att den information som presenterats om det samordnade 
paketet med individanpassade tjänster som ska finansieras via fonden innehåller uppgifter 
om hur dessa tjänster kompletterar de åtgärder som finansieras genom strukturfonderna. 
Parlamentet betonar att de spanska myndigheterna bekräftar att de åtgärder som avses inte 
får stöd från något annat av unionens finansieringsinstrument. Parlamentet upprepar sin 
begäran till kommissionen om att presentera en jämförande analys av dessa uppgifter i 
sina årsrapporter för att säkerställa fullständig respekt för det befintliga regelverket och 
förhindra all överlappning mellan EU-finansierade tjänster.

17. Europaparlamentet uppmanar de berörda institutionerna att vidta de åtgärder som krävs 
för att förbättra förfarandena så att fonden snabbare ska kunna tas i anspråk. Parlamentet 
uppskattar det förbättrade förfarande som infördes av kommissionen efter parlamentets 
begäran om att man ska påskynda frigörandet av bidrag, så att kommissionens bedömning 
av ansökningar om medel kan läggas fram för budgetmyndigheten tillsammans med 
förslaget om utnyttjande av fonden. Parlamentet betonar att ytterligare förbättringar i 
förfarandet har införts i den nya förordningen om Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter (2014–2020)1 och att fondens effektivitet, transparens och synlighet 
kommer att förbättras.

18. Europaparlamentet betonar att det i enlighet med artikel 6 i fondens förordning ska 
garanteras att fonden stöder enskilda arbetstagare som blivit uppsagda, så att de kan återgå 
till stabila anställningar. Parlamentet betonar vidare att fonden endast får medfinansiera 
aktiva arbetsmarknadsåtgärder som leder till hållbar, långsiktig sysselsättning. 
Parlamentet påminner om att stödet från fonden varken får ersätta åtgärder som åligger 
företagen enligt nationell lagstiftning eller kollektivavtal eller åtgärder för omstrukturering 
av företag eller sektorer. 

19. Europaparlamentet välkomnar överenskommelsen mellan Europaparlamentet och rådet 
om den nya förordningen om Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter 
för perioden 2014–2020, om att återinföra kriteriet om krismobilisering, öka EU:s 
ekonomiska bidrag till 60 procent av den totala uppskattade kostnaden för de föreslagna 

1 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1309/2013 av den 17 december 2013 om Europeiska fonden 
för justering för globaliseringseffekter (2014–2020) och om upphävande av förordning (EG) nr 1927/2006 (EGT 
L 347, 20.12.2013, s. 855).
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åtgärderna, effektivisera handläggningen av ansökningar till fonden inom kommissionen 
och av Europaparlamentet och rådet genom att förkorta tiden för bedömning och 
godkännande, öka antalet åtgärder och förmånstagare genom att även egenföretagare och 
ungdomar innefattas samt finansiera incitament att starta företag. 

20. Europaparlamentet godkänner det bifogade beslutet.

21. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att tillsammans med rådets ordförande 
underteckna beslutet och se till att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella 
tidning.

22. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution med bilaga till 
rådet och kommissionen.
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BILAGA: EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS BESLUT

om utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet 
med punkt 13 i det interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i 
budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning (Spaniens ansökan EGF/2013/008 
ES/Comunidad Valenciana − textilier)

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av den 
20 december 2006 om upprättande av Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter1, särskilt artikel 12.3,

med beaktande av rådets förordning (EU, Euratom) nr 1311/2013 av den 2 december 2013 om 
den fleråriga budgetramen för 2014–20202, särskilt artikel 12,

med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor 
och sund ekonomisk förvaltning3, särskilt punkt 13,

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag,

och av följande skäl:

(1) Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (nedan kallad fonden) 
inrättades för att ge kompletterande stöd till arbetstagare som blivit arbetslösa till följd 
av de genomgripande strukturförändringar som skett inom världshandeln på grund av 
globaliseringen och för att underlätta deras återinträde på arbetsmarknaden.

(2) Genom förordning (EU, Euratom) nr 1311/2013 kan fonden nu utnyttjas inom det 
årliga taket på 150 miljoner euro.

(3) Spanien lämnade den 8 oktober 2013 in en ansökan om att utnyttja fonden mot 
bakgrund av uppsägningar vid 198 företag verksamma i Nace Revision 2 huvudgrupp 
13 (Tillverkning av textil) i Nuts II-regionen Comunidad Valenciana (ES52). Ansökan 
kompletterades med ytterligare uppgifter fram till den 5 november 2013. Ansökan 
uppfyller villkoren för fastställande av det ekonomiska stödet enligt artikel 10 i 

1 EUT L 406, 30.12.2006, s. 1.
2 EUT L 347, 20.12.2013, s. 884.
3 EUT C 373, 20.12.2013, s. 1.
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förordning (EG) nr 1927/2006. Kommissionen föreslår därför att ett belopp på 
840 000 euro ska anslås.

(4) Fonden bör därför utnyttjas för att bevilja det ekonomiska stöd Spanien ansökt om.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter ska tas i anspråk för att 
tillhandahålla beloppet 840 000 euro i åtagandebemyndiganden och 
betalningsbemyndiganden i Europeiska unionens allmänna budget för budgetåret 2014.

Artikel 2

Detta beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning.

Utfärdat i Bryssel den …

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar
Ordförande Ordförande
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MOTIVERING

I. Bakgrund
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter inrättades för att ge kompletterande 
stöd till arbetstagare som blivit arbetslösa till följd av genomgripande strukturförändringar i 
världshandeln. 

Enligt bestämmelserna i artikel 12 i förordning (EU, Euratom) nr 1311/2013 om den fleråriga 
budgetramen för 2014–20201 och artikel 12 i förordning (EG) nr 1927/20062 får det årliga 
belopp som avdelas för fonden inte överstiga 150 miljoner euro (2011 års priser). Beloppen 
förs in i Europeiska unionens allmänna budget som en avsättning.

För att kunna aktivera fonden när en positiv bedömning har gjorts av en ansökan ska 
kommissionen, i enlighet med punkt 13 i det interinstitutionella avtalet av den 
2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin och 
sund ekonomisk förvaltning3, till budgetmyndigheten lägga fram ett förslag om utnyttjande av 
fonden och samtidigt en motsvarande begäran om överföring. Vid oenighet ska ett 
trepartsmöte inledas. 

II. Ansökan från Comunidad Valenciana för textilier och kommissionens förslag 
Den 28 januari 2014 antog kommissionen ett förslag till beslut om utnyttjande av fonden till 
förmån för Spanien för att stödja återinträde på arbetsmarknaden för arbetstagare som hade 
sagts upp vid 198 företag verksamma inom huvudgrupp 13 (Tillverkning av textil) enligt 
Nace rev. 24 i Nuts II-regionen Comunidad Valenciana (ES52) i Spanien till följd av 
genomgripande strukturförändringar inom världshandeln på grund av globaliseringen.

Detta är den första ansökan som behandlas under budgetåret 2014, och den innebär att totalt 
840 000 euro ur fonden tas i anspråk för Spaniens del. Ansökan rör 560 personer som har 
sagts upp vid 198 textilföretag i den spanska regionen Comunidad Valenciana, varav 
300 arbetstagare omfattas av åtgärder finansierade av fonden under referensperioden 
1 november 2012–1 augusti 2013. Av dessa uppsägningar har 117 beräknats enligt artikel 2 
andra stycket första strecksatsen i förordning (EG) nr 1927/2006. 284 uppsägningar har 
beräknats enligt andra strecksatsen, och ytterligare 159 uppsägningar har beräknats enligt 
tredje strecksatsen i samma stycke.

Ansökan skickades till kommissionen den 8 oktober 2013 och kompletterades med ytterligare 
uppgifter fram till den 5 november 2013. Kommissionen kom fram till att ansökan uppfyller 
villkoren för att fonden ska kunna utnyttjas enligt förordning (EG) nr 1927/2006. 

De spanska myndigheterna hävdar att sedan WTO:s tioåriga övergångsavtal för textil och 
konfektion löpte ut i slutet av 2004 har EU:s textilmarknad utsatts för betydligt större 

1 EUT L 347, 20.12.2013, s. 884.
2 EUT L 406, 30.12.2006, s. 1.
3 EUT C 373, 20.12.2013, s. 1.
4 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1893/2006 av den 20 december 2006 om 
fastställande av den statistiska näringsgrensindelningen Nace rev. 2 och om ändring av rådets förordning (EEG) 
nr 3037/90 och vissa EG-förordningar om särskilda statistikområden (EUT L 393, 30.12.2006, s. 1).
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internationell konkurrens1, särskilt från Kina och andra östasiatiska länder. Diagrammet nedan 
visar att importen har ökat kraftigt inom Nace huvudgrupp 13 sedan WTO-avtalet upphörde. 
Under perioden 2004–2012 försämrades EU:s handelsbalans på textilområdet avsevärt. 
Textilimporten till EU ökade med 17 procent under perioden, medan EU:s textilexport till 
övriga världen minskade med 3 procent. EU:s handelsbalans för textilier försämrades från ett 
överskott på 1 107 miljoner euro 2004 till ett underskott på 3 067 miljoner euro 2012. Under 
perioden 2000–2011 minskade dessutom EU:s andel av världens textilexport från 10 till 
8 procent, samtidigt som Kinas andel ökade från 10 till 32 procent.2

Enligt spanska myndigheter finns 11,5 procent av alla spanska företag i Nuts II-regionen 
Comunidad Valenciana, den region som har drabbats av uppsägningarna. Av det totala antalet 
sysselsatta i regionen arbetar 26 procent i tillverkningssektorn, 60 procent i tjänstesektorn, 
10 procent i byggsektorn och 4 procent i primärsektorn. En stor andel av företagen i 
Comunidad Valenciana är små och medelstora företag som huvudsakligen tillverkar möbler, 
skor, textilier, keramik och leksaker. Dessa företag är koncentrerade i distrikt runt ett mindre 
antal kommuner. De spanska myndigheterna menar att uppsägningarna i textilsektorn i 
Comunidad Valenciana kommer att förvärra arbetslösheten ytterligare eftersom regionen, och 
särskilt Nuts 3-regionen Alicante, i mycket hög grad är beroende av sektorn. I Alicante är 
8,24 procent av alla arbetstagare i tillverkningsindustrin textilarbetare.

Det samordnade paketet med individanpassade tjänster som ska finansieras innehåller 
åtgärder för att återintegrera 300 uppsagda arbetstagare på arbetsmarknaden, exempelvis 
kartläggning, yrkesvägledning, rådgivning, utbildning (utbildning i övergripande färdigheter, 
yrkesutbildning, utbildning på arbetsplatsen, företagarutbildning), stöd till företagande, stöd 
till intensivt jobbsökande, incitament (jobbsökarbidrag, stöd för att starta företag, incitament 
att söka jobb, resebidrag och bidrag till personer med omsorgsansvar). 

Enligt de spanska myndigheterna kommer de åtgärder som inleddes den 1 januari 2014 att 
tillsammans bilda ett samordnat paket med individanpassade tjänster och aktiva 
arbetsmarknadsåtgärder som syftar till att återintegrera arbetstagarna på arbetsmarknaden. 

I sin ansökan beaktade de spanska myndigheterna kriterierna i artikel 6 i förordning 
(EG) nr 1927/2006 genom att

 bekräfta att det ekonomiska stödet från fonden inte ersätter några åtgärder som 
åligger företagen enligt nationell lagstiftning eller kollektivavtal,

 visa att åtgärderna stöder enskilda arbetstagare och inte används till 
omstrukturering av företag eller sektorer,

 bekräfta att de stödberättigande åtgärderna inte beviljas stöd från något annat av 
EU:s finansieringsinstrument.

1 Avtalet om textil och konfektion, och alla restriktioner som det omfattade, löpte ut den 1 januari 2005. 
Att den tioåriga övergångsperioden för genomförandet av avtalet är slut innebär att textil och konfektion inte 
längre omfattas av kvoter enligt ett särskilt system utanför ordinarie WTO/Gatt-bestämmelser, utan nu regleras 
av de allmänna reglerna och systemen i det multilaterala handelssystemet.
2 WTO:s internationella handelsstatistik 2012.
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När det gäller förvaltnings- och kontrollsystemen har Spanien meddelat kommissionen att det 
ekonomiska stödet kommer att förvaltas och kontrolleras av samma organ som förvaltar och 
kontrollerar stödet från Europeiska socialfonden. Generaldirektoratet för europeiska projekt 
och medel vid det regionala ministeriet för ekonomi och förvaltning i Comunidad Valenciana1 
kommer att vara den förvaltande myndighetens förmedlande organ.

III. Förfarande
För att ta fonden i anspråk har kommissionen överlämnat en begäran om överföring till 
budgetmyndigheten av ett sammanlagt belopp på 840 000 euro från reserven för Europeiska 
fonden för justering för globaliseringseffekter (40 02 43) till fondens budgetpost (04 04 51). 

Detta är det första förslaget till överföring för att utnyttja fonden som budgetmyndigheten har 
fått hittills under 2014. Det föreslagna stödbeloppet innebär att över 25 procent av det högsta 
tillåtna årliga belopp som öronmärkts för fonden är tillgängligt under årets sista fyra månader, 
enligt kraven i artikel 12.6 i förordning (EG) nr 1927/2006.

Trepartsmötet om kommissionens förslag till beslut om utnyttjande av Europeiska fonden för 
justering för globaliseringseffekter kan ske i förenklad form, enligt artikel 12.5 i den rättsliga 
grunden, under förutsättning att parlamentet och rådet är eniga.

Enligt en intern överenskommelse ska utskottet för sysselsättning och sociala frågor delta i 
processen för att konstruktivt stödja och bidra till bedömningen av ansökningarna om medel 
ur fonden. 

1 Dirección General de Proyectos y Fondos Europeos de la Consellería de Hacienda y Administraciones 
Públicas de la Generalitat Valenciana.
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BILAGA: SKRIVELSE FRÅN UTSKOTTET FÖR SYSSELSÄTTNING OCH 
SOCIALA FRÅGOR
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Alain Lamassoure
Ordförande för budgetutskottet
ASP 13E158

Angående: Yttrande över utnyttjandet av Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter för ärende EGF/2013/008 ES/Comunidad Valenciana − textilier 
från Spanien (COM(2014)0045)

Till ordföranden

Utskottet för sysselsättning och sociala frågor (EMPL) och dess arbetsgrupp för 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter har undersökt möjligheten att 
bevilja stöd från fonden för ärende AGF/2013/008 ES/Comunidad Valenciana − textilier och 
antagit följande yttrande.

EMPL-utskottet och arbetsgruppen för Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter är positiva till att utnyttja fonden för denna ansökan. I detta 
sammanhang vill EMPL-utskottet framföra vissa synpunkter, utan att därför ifrågasätta 
anslagsöverföringen.
EMPL-utskottets synpunkter grundar sig på följande överväganden:
A) Denna ansökan baseras på artikel 2 b i förordningen om Europeiska fonden för justering 

för globaliseringseffekter och omfattar stöd till 300 arbetstagare av de sammanlagt 
560 arbetstagare som sades upp vid 198 företag verksamma inom huvudgrupp 52 
(Tillverkning av textil) enligt Nace rev 2, under referensperioden mellan den 1 november 
2012 och den 1 augusti 2013, i Nuts II-regionen Comunidad Valenciana (ES52). 

B) De spanska myndigheterna hävdar att uppsägningarna orsakades av globaliseringen som 
allvarligt påverkat den spanska textilbranschen.

C) Under perioden 2004−2012 försämrades EU:s handelsbalans på textilområdet som ett 
resultat av globaliseringen. Textilimporten till EU ökade med 17 procent och exporten av 
textiler utanför EU minskade med 3procent.

D) Under perioden 2000–2011 minskade EU:s andel av världens textilexport från 10 till -
8 procent, samtidigt som Kinas andel ökade från 10 till 32 procent.

E) Enligt kommissionens bedömning kan de 560 uppsägningarna kopplas till genomgripande 
strukturförändringar inom världshandeln på grund av globaliseringen vilket har medfört en 
kraftigt ökad textilimport till EU och minskat EU:s marknadsandelar på världsmarknaden. 
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F) Av de arbetstagare som omfattas av åtgärderna är 56,61 procent män och 43,39 procent 
kvinnor. 79,1 procent av arbetstagarna är i åldern 25–54 år och 20 procent är äldre än 
55 år.

G) Den uppsagda arbetsstyrkan består till 81,25 procent av hantverkare och arbetstagare med 
liknande yrken, till 10,71 procent av tekniker och till 6,07 procent av arbetare utan särskild 
yrkesutbildning.

Utskottet för sysselsättning och sociala frågor uppmanar därför budgetutskottet att som 
ansvarigt utskott infoga följande i sitt resolutionsförslag avseende Spaniens ansökan:
1. Europaparlamentet är överens med kommissionen om att villkoren för ekonomiskt stöd 

enligt artikel 2 b i förordningen om Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter (1927/2006) är uppfyllda och att Spanien därför är berättigat till 
ekonomiskt stöd enligt denna förordning.

2. Europaparlamentet noterar att de spanska myndigheterna lämnade in sin ansökan om 
ekonomiskt stöd från fonden den 8 oktober 2013, och att kommissionen gjorde 
bedömningen av den tillgänglig den 28 januari 2014. Parlamentet uppskattar att 
utvärderingen skedde snabbt.

3. Europaparlamentet noterar att Comunidad Valenciana har drabbats allvarligt av 
globaliseringen och att arbetslösheten första kvartalet 2013 uppgick till 29,19 procent. 
Parlamentet välkomnar att regionen på nytt utnyttjar stöd ur fonden för att minska den 
höga arbetslösheten genom att för andra gången ta itu med uppsägningar i 
textilbranschen. 

4. Europaparlamentet gläder sig över att Comunidad Valenciana faktiskt ansöker om stöd 
och utnyttjar fonden för att hantera problem på sin arbetsmarknad som kännetecknas av 
en hög andel små och medelstora företag. Parlamentet påminner i detta sammanhang om 
att regionen redan har ansökt om stöd från fonden i fem fall för textil-, keramik-, 
naturstens- respektive byggsektorn (ansökningar: EGF/2009/0014, EGF/2010/005 och 
EGF/2010/009, EGF/2011/006 och EGF/2013/004). 

5. Europaparlamentet understryker fondens kapacitet att bidra till att hantera bräckliga 
sysselsättningssituationer i de regioner som är beroende av traditionella branscher såsom 
textil- eller byggindustrin. Parlamentet betonar att denna kapacitet är beroende av de 
nationella och lokala myndigheternas beredvillighet och effektivitet att ansöka om stöd 
från fonden.

6. Europaparlamentet ser positivt på att de spanska myndigheterna beslutat att inleda 
åtgärderna den 1 januari 2014, före det slutliga beslutet om att bevilja stöd från fonden för 
det föreslagna samordnade paketet, i syfte att snabbt ge arbetstagarna stöd.

7. Europaparlamentet noterar att de spanska myndigheterna meddelat att enligt deras 
bedömning, baserad på erfarenheterna från tidigare ansökningar om stöd från fonden, 
kommer enbart 300 av de arbetstagare som omfattas av stödet från fonden att välja att 
delta i åtgärderna. 

8. Europaparlamentet beklagar att kommissionens förslag inte innehåller någon beskrivning 
av de uppsagda arbetstagarnas utbildningsstruktur.

9. Europaparlamentet välkomnar att det samordnade paketet inbegriper yrkesutbildning, 
inriktad på sektorer där det finns eller förväntas finnas sysselsättningsmöjligheter, samt 
arbetsplatsbaserad utbildning utformad för de framtida behoven hos de lokala företagen.

10. Europaparlamentet noterar att det samordnade paketet omfattar ekonomiska incitament 
för arbetssökande (schablonbelopp på 300 EUR), resebidrag, stöd till annan sysselsättning 
(upp till 350 EUR) och bidrag för omsorgsansvar. Parlamentet välkomnar att det totala 
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beloppet för ekonomiska incitament är relativt begränsat och gör det möjligt att avsätta 
största delen av bidraget för utbildning, rådgivning, stöd till arbetssökande och stöd till 
företagande.

11. Europaparlamentet välkomnar att arbetsmarknadens parter vid flera tillfällen 
konsulterades om utformningen och genomförandet av det samordnade paketet med 
individanpassade tjänster. Parlamentet noterar att arbetsmarknadens parter enades om att 
bidra med 10 procent av den nationella medfinansieringen.

12. Europaparlamentet noterar att det aktuella ärendet på ett typiskt sätt återspeglar det 
sociala och ekonomiska landskapet i en region vars lokala ekonomi kännetecknas av en 
stor andel små och medelstora företag. Parlamentet betonar att den nya Europeiska fonden 
för justering av globaliseringseffekter 2014−2020 med sitt utvidgade tillämpningsområde 
kommer att kunna bistå även egenföretagare.

Med vänlig hälsning

Pervenche Berès
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